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i 3 hasábos petitsorért, 
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háromszorinál lu kr. 
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Bélyegdij minden egyes 
beiktatásnál 30 kr.

Bérmentetlen levelet 
nem fogadunk el.
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Észrevételek a Tisza és mellék
folyóinak szabályozásairól.

Irta Báró Vay Alajos.

Főúti cint alatt báró Vay Alajos szabolcs- 
megyei földbirtokostól egy igen fontos s tárgyát 
tekintve a Tiszavidék összes lakosságát első sor
ban érdeklő röpirat jelent meg, mely megérdemli, 
hogy az abban közölt nézetek — amint azt a 
szerző is óhajtja, — minél nagyobb közönség előtt 
ismeretesek legyenek. E röpiratot az előkelő szer
ző szerkesztőségünknek is megktildvén — nemes 
intentiójának niegfelelőleg annál készségesebben 
teszünk eleget, mert tudjuk, hogy az előhaladt 
korú főurat sem ambitió, sem Írói viszketeg, ha
nem a legjobb akarat vezérelte, s a röpirat tar
talma már több vidéki lapban ismertetve volt, je
lenleg pedig a „Hód-Mező-Vásárhely“ cimü he
tilapban közöltetik. Illő tehát, hogy Szentes és 
vidéke lakossága is ismerje a tudós s előkelő szer
ző észrevételeit a Tisza s mellékfolyóinak szabá
lyozására nézve, észrevételeinek megcáfolása az 
érdekelt szakközök feladata.

X- *
*

(Bevezetés.) Midőn e sorokat a tisztelt 
közönség színe elé bocsátom, nagyon jól tudom, 
hogy darázsfészekbe nyúlok; mert sok ember 
anyagi érdekeit kell érintenem s másoknak szak
képzettségét megtámadnom.

Ama szerencsétlen tiszaszabályozási rendszer
hez akarok szólani, melynek ferdeségeit megfog
hatatlan közönynyel nézi sok jóra való ember és 
hallgatással tűri sok károsult hazánkfia, — mert 
mi tagadás benne, nálunk sokan tudatlanságból, 
vagy indolenciából még nagy respectussal visel
tetnek eféle nagyobb munkában az úgynevezett 
szakemberek iránt, kiknek kilenc-tizedrésze annyit 
ért dolgához, mint a hajdú a harangöntéshez. A 
valódi szakember nem mert hozzá szólani a do
loghoz, mert a tekintélyre vergődött főemberek
től nem kapott volna alkalmazást, ha nem helye
selte volna mindazt, a mit azok jónak láttak; és 
elszánta magát vakon teljesíteni mindazt, a mit 
azok neki megrendelnek; vagy ha valaki kapott 
már alkalmazást, félt roszalólag nyilatkozni, ne
hogy a vezérférfiak roszakarata által kenyerétől 
megfosztassék; a mindennapi ember pedig azt gon
dolja magában: mit bánom én, másnak mi a ba
ja, csak én ne valljam kárát mások mesterségének.

Most azonban, midőn a kormány szivén hor
dozza nemcsak a Tisza, hanem mellékfolyóinak 
szabályozását is, és azoknak minél'előbbi bevég
zését : elérkezettnek látom az időt arra, hogy né
zeteimet közreboesássam ; különösen pedig most,púi
don az uj elnökben, gr. Andrássy Gyula ő Excel- 
lenciájában is teljes garantia van arra nézve, hogy 
minden mellékes érdekeket mellőzve bizonyosan 
mindent megteend, mit egy erélyes és erényes 
hazafitól várni lehet. Mert fáj a lelkem, midőn 
látom, hogy azáltal a szerencsétlen Tiszaszabá- 
lyozás által mennyire pusztul a haza legáldottabb 
vidékén a lakosság, mert még oly birtokoktól is 
kell annak költségeit fizetni, a melyeknek a sza
bályozás nem használt, sőt inkább kárt okozott, 
úgy, hogy például egy birtokban valóságos ártér 
1500 hold van, mig a hivatalos papiros 2500 
hold ártért mutat ki. Ily kimutatás szerint köny- 
nyü állítani, hogy csekélység esik a költségből 
egy-egy holdra.

Kérem azonban a tisztelt olvasót, hogy fél
re ne értse szavaimat, nem mondom én azt, hogy 
a Tiszaszabályozásnak nincsen semmi haszna, sőt 
készséggel elismerem, hogy helyenként van — 
de van ám kára is, még pedig igen nagy kára,

mely előtt szemünket behunyni, a tiszavidéki ma
gyarság ellen elkövetett bűnnel egyértelmű lenne.

Gondoljunk csak vissza a Tisza szabályozá
sát megelőző időre. Fordult-e elő akkor eset, hogy 
e folyó egész falukat és városokat tett volna tönk
re, mint a hogy Szegedet tönkre tette ? Igen, ne
hány házat egyik vagy másik községben elpusz
tított, de hogy egész községeket elöntött volna, 
az az eset nem fordult elő soha.

Ne csaljuk magunkat és ne hazudjunk a ma
gunk zsebére; van ezrekre menő hold megmen
tett ártér, melyet 3—4 éven át lehet használni, 
de már az ötödik év elveszi megint mindazt, a 
mit a megelőző éveken haszon fejében adott. Sőt 
tovább megyek, ha most valahol töltés-szakadás 
történik, oda is elterül az árvíz, a hová e híres 
szabályozás előtt sohasem terült el.

Tessék az idősebb embereknek visszaemlé
kezni, reszkettek-e a Tisza mentében a Nagy- 
Szőllőstől le Titelig lakó emberek az árvíz miat
ti féltőkben úgy, mint a hogy most reszketnek; 
pedig azoknak lélekszáma megüti legalább az egy 
milliót ? Ugy-e, hogy akkor ilyesmiről szó sem 
volt? Természetesen, mert akkor szem nem lát
ta dolog volt, hogy a töltések közé szorított ár
víz tükre magasabbra esett volna, mint a tölté
sen kívüli lakóházak teteje.

(Folyt, köv.)

Károlyi Sándor gróf újabb beszédje 
a hitelszövetkezetekről.

(Vége.)

A gazdakör prepozíciói és a békésmegyei tervezet
től eltérőleg egy külön nézet merült fel, a mely a gaz
dakör módjára szintén nem szándékozik konkurrenciát 
csinálni a létező pénzintézeteknek, de e mellett oda tö
rekszik, hogy a társadalom legalsóbb osztályainak szá
mára oly módon alkossa meg a hitelszövetkezeti szer
vezetet, a mely által pótolva legyenek mindazon kellé
kek, a mik a gazdaköri operátum hiányát képezik.

Ezen közvetítő nézet Pestmegyében került szőnyeg
re és lényege a következő:

Meg kell említenem azonban előzetesen, hogy a 
gazdakör nagyobb hitelszövetkezeteinek alapján törzs
részvények befizetésében, továbbá mérsékelt kamatokat 
hozó alapítványokban kereste.

Miután pedig a törzsrészvények teljes befizetésére 
ezen szövetkezeteknél épp úgy, mint másoknál csak évek 
leforgása után lehet kilátás, — ennélfogva tehát, hogy 
a törzsrészvényeknek huzamosabb időn át leendő befi
zetéséig is pénz szűke ne legyen, de másfelől meg, hogy 
a szövetkezet minél előbb hitelképessé válhasson, a gaz
daköri operátum az alapítványoknak mielőbbi befizetését 
tartja szükségesnek.

A gazdakör itt tévedett, mert mérsékelt kamatot 
hozó alapítványok nehezen gyűjthetők és egyes kivé
telekről feltehető, hogy a szövetkezetek nem is foguak 
mindenkor alapítványokra szert tehetni.

Eme nehézségekben találta meg alapját a felme
rült azon eszme, hogy maga a megye tegyen egy ala
pítványt, — ha lehet kamat nélkül pótadó kirovásból, 
vagy olcsó kamat mellett adjon egy bizonyos mennyi
ségű tökét szövetkezeti célokra s állapítsa meg maga 
annak mikénti felhasználását ős ellenőrzését.

Ebből tolyóiag lett szóba hozva egy megyei pénz
intézet, a mely a megye, valamint az egyesek által ne
talán teendő alapítványokat mint alaptőkét kezelve élet
beléptesse a hitelszövetkezeteket s ezeknek hitelforrását 
képezze, működésükre ügyeljen s helyes müködésök felett, 
főleg mig az intézmény uj, őrködjék.

A megye által adandó pénzsegélyt azonban csakis 
ideiglenes segélynek kell tekinteni, s oda kell hatni, 
hogy a megyében megalakult hitelszövetkezetek mielőbb 
függetleníthessék magukat a megye pártolása alól En
nek ideje pedig akkor fog bekövetkezni, s a függetle- 
nitést akkor kell megtenni, ha a megye területén már 
legnagyobb részben létesültek a hitelszövetkezetek, s ha 
a dolog lényegét minden irányban már elsajátították, 
továbbá ha hitelképessé váltak, s végül ha úgy a me
gye által adott segélyt, valamint a netaláni más ala
pítványokat. is már visszafizették.

Mindaddig, a mig ezen feltételeknek elégtéve nem 
leend, a megye szellemi ős anyagi támogatása szükséges.

Enuólfogva tehát a szervezet lényeges kelléke az,

hogy a megyének úgy szellemi befolyása, valamint, anya
gi érdekének teljes megóvása tekintetében teljes biztos
ságot nyújtson.

Ez pedig a következő szervezeti formák mellett 
volna legjobban elérhető. Ha egy megye valamely ál
tala alapítványként kezelt vagy pótadó kirovásból ezen 
célra összegyűjtött tőkéjét p. o. 50,000 forintot, mint 
ideiglenes alapítványt kölcsönképpeu odaadja a mai jel
zett megyei központi intézetnek, csak abban az esetben 
és oly mérvben bocsássa azt a központi intézet rendel
kezésére, ha a visszafizetésre nézve magának már egy
szer teljes biztonságot szerzett.

A visszafizetés biztonságát megadja a megyei köz
ponti intézetnek következő módon való szervezése.

U. i. tagjai lennének ezen megyei központi pénz
intézetnek a megye területén megalakult vagy netalán 
megalakulandó összes hitelszövetkezetek, melyek mind
egyike mint törzsrészvényes lép be a megyei központi 
pénzintézetbe.

Mindeuik hitelszövetkezet saját tagjainak arányá
ban tartozik törzsrészvényeket aláírni.

Az ily törzsrészvények 10—15 évi járulékok fize
tése által részletekben folynának be, s a midőn ezeu 
törzsrészvények mindegyike teljesen befizetve lenne, ak
kor a megye által adott előleg a megyei központi pénz
intézet által annak visszafizetendő volna.

Annak előrelátásában tehát, hogy a megye terü
letén alakult vagy alakulandó hitelszövetkezetek ma
gukat 50,000 írtnak apródonkőnti összegyűjtésére és an
nak a központi péziutézetbe való befizetésére kötelezni 
fogják, határozza el a megye közyülése ezeu 50,000 írt
nak a megyei központi pénzintézetnek ideiglenes alapit- 
váuyképen átadását, de azt a központi pénzintézet pénz
tárának csak is részletekben és oly mérvben adja ren
delkezésére, mint a milyen mérvben a vidéken alakult 
hitelszövetkezetek törzsrészvényeikkel a központi pénz
intézethez foguak járulni.

Ha valamelyik megyében a megyei ideiglenes ala
pítványon kívül netalán egyesek is tennének ideigles 
alapítványt, ezen magánalapítványok épp úgy visszafize
tendők leunéuek. mint a megyének ideiglenes alapítványa.

A megyei központi pénzintézet közgyűlésének tag
jai volnának a megyei és magán alapítók, ez utóbbiak
nak p. o. 500 foriut alapítvány után egy szavazati jo
got biztosítván, — továbbá a vidéki szövetkezetek, a 
melyek az általuk aláirt 500 frtos egy-égy törzsrész- 
véuy után szintén egy szavazattal bírnának.

Ezenkívül a megyének a közgyűlésem befolyását 
még külön alapszabályszerűleg is biztosítani kell.

A közgyűlés választja meg a központi pénzintézet 
választmányának és felügyelő bizottságának tagjait, a 
szakértelem humanisztikus irányú felfogás és a szigorú 
pontosság követelményének szem előtt tartásával.

A választmány választja az igazgatót, számvevőt 
és péuztáruokot, a kiknek állandó feladatukat képezi a 
központi pénzintézetnek vezetése és a megye területén 
alakult s a központi iutézetbe belépett vidéki hitelszö
vetkezek szigorú ellenőrzése, működésüknek folytonos 
nyilvántartása és számadásaiknak elkönyvelése.

A központi pénzintézetre nézve alapszabályszerü- 
leg lenne kimondva, hogy első sorban csakis a saját 
törzsrészvényes szövetkezeteinek nyithat hitelt és hogy 
ezt folytonos felügyelet utján szerzett tapasztalataihoz 
mérten nagyobbithatja vagy kisebbítheti, avagy esetleg 
teljesén meg is vonhatja.

A vidéki szövetkezet, mint ilyen vehetne fel köl
csönt a központi pénzintézettői, kötelezvény vagy liosz- 
szabb lejáratú váltó mellett, de minthogy a kölcsön
nek ezen módja a vidéki szövetkezetnek esetleg neta- 
láni nagyobb veszélyeztetésével lehetne összekötve, óva
tosság tekintetéből, — különösen kezdetben ajánlatos
nak látszik az, ha a kölcsönt kereső vidéki szövetke
zeti tag azon esetbeu, ha a szövetkezet pénztárából 
pénzhiánya miatt nem kaphatna kölcsönt, két elfogad
ható kezes aláírásával ellátott váltót nyújt be a saját 
szövetkezetének, a mely aztán ezen váltót, a választmány 
jegyzőkönyvi határozata alapján forgatmányával ellátva 
nyújtja be a központi pénzintézetnek. Az ilyen váltó, a 
mely a kiállító és két aláíró kezesen kívül meg a vi
déki szövetkezet jót állásával is el van látva, biztonság
gal számitolható le a központi pénzintézet által.

A központi pénzintézet aztán ezen célrh fordíthatja 
elsősorban az alapítványi tőkét, továbbá a szövetkezetek 
által befizetett törzsrészvény részleteket valamint a szövet
kezetek által gyümölcsöztetós végett beküldött pénzeket.

Elfogadhatna a központi pénzintézet, hosszú fel
mondási időhöz kötött idegen takarékbetéteket is, de ily 
takarékbetéteket első sorban a megyétől kell kieszközöl
nie, mi annál kevésbbé járhat nehézséggel, mivel a 
megye a központi pénzintézet működéséről és eljárásá
nak megbízhatóságáról mindenkor legbiztosabb tudo
mást szerezhet.



Ha a központi pénzintézetnek mind eme pénzfor
rásai kimerittetnéiiek, ez esetre fennmaradna még az, 
hogy a megyei központi pénzintézet valamely más jó- 
liirnevű pénzintézettel üzleti összeköttetésbe lépve, a 
saját forgatmányával ellátott vidéki szövetkezeti tagok 
váltóit ezen pénzintézettel számitisltatuá le.

Ezen alkalommal felemlítem még azon követel
ményt, hogy a vidéki szövetkezetek a központi Pé"zm- 
tézetbe, mint ennek tagjai, csakis azon feltétel alatt, 
léphetnek be, ha magukat alapszabályszerű lég vagy szer
ződésileg arra kötelezik, hogy — minden esetleges ki 
iátszhntás tekintetéből — kölcsönöket mástól, mint a 
központi pénzintézettől el uem fogadnak, s különösen 
pedig hogy takarékbetéteket, melyek a szövetkezeteknek 
csak veszélyére és anyagi megrontására vezethetnének, 
semmi körülmények között, el nem fogadnak.

Ami pedig a központi pénzintézet létesítésével fel
merülhető kezelési költségeket illeti, kétségtelennek 
tarlóm azt, hogyha egyszer már valamely megye terü
letén számos egylet alakult meg, a megyei központi 
pénzintézet is bármely más természetű pénzintézethez 
hasonló hivatali helyiséget és hivatalnoki személyzetet 
lóg igényelni.

Kezdetben azonban bizonyára teljesen elegendő hi
vatali helyiségül fog szolgálni a megyeház valamely in
gyenes szobája, s a hivatalos teendők végzésére is ele
gendő leend az igazgatónak buzgó, de díjtalan működé
se, a megyei pénztárnoknak valamely csekély tisztelet
díj mellett leendő közreműködésével.

A legnagyobb teher volna a számvevő fizetése és 
úti átalánya, mely utóbbi bizonyára nagyon is igénybe 
lesz véve, ha gyakran bejárja a vidéki hitelszövetke
zeteket, számadataikat elkönyvelni és a központban leen
dő elköny velhet.es végett működésükről tudomást szerezni.

Ezen teher viseléséhez azonban eleinte járuljanak 
az egyesek adomány utján és szükség esetén maga a 
megye.

A mely megyében azonban megyei pénzintézetet 
ily módon alkotni nem lehetne, alakítandó lenne a me
gye területén egy vagy több oly hitelszövetkezet, mint 
a minőt a gazdakör kontemplált. Az ily szövetkezetek 
pedig alakuljanak a nagyobb megyei központokon, a hol 
értelmiség is jobban képviselve van. Ezen szövetkeze
teknek felügyelő bizottsága a pénzműveletekben kellő 
ismeretiéi biró egyénekből álljon. A szövetkezet fogad
jon el takarékbetéteket, és más pénzintézetekkel üzleti 
összekötetésbe lépve minél több vidéki fiók-szövetke- 
zelet. alkosson, s ezekkel alapszabályilag meghatározott 
összekötetésben állván, ezeknek hiteligényeit épp úgy, 
mint saját tagjainak pénzszükségleteit kielégíti.

Törekedjék tartalékalap gyűjtésére és a törzsrész
vényeseknek csak mérsékelt kamatot s nem osztalékot; 
adjon.

Ha ily nagyobb szövetkezet megalakult, ennek hord- 
erejéhez mérten tegyen a megye oly ideiglenes alapít
ványt, a mely idővel, úgy a mint már előbb jeleztem, a 
megyének szintén visszatérítendő lenne.

Ila azonban a megye még ily ideiglenes alapít
ványt sem tehetne, az esetben a már megalakult na
gyobb szövetkezetét, ha az a megyének alapszerűleg kel
lő befolyást biztosit, hitelük érdeméhez mérten támo
gassa a megye azzal, hogy termézsetükhez képest liosz 
szu felmondási időhöz köthető pénzalapjait takarékbe- 
tetképen ezeknél helyezze el.

L>e ezen alakban is tartsa meg a megye teljes be
folyását és különösen ellenőrzési jogát mindaddig, a mig 
a szövetkezettel üzleti összeköttetésben áll.

És végűi pedig azon esetben és ott, hol ez sem 
lenne keresztülvihető, még mindig lehetséges volna az, 
hogy valamely a megye területén levő takarékpénztár, 
mely a hitelszövetkezetek hitelképességét folyton ellen- 
óiizne, maga segélyezze a hitelszövetkezetet hitelképes- 
■egéliöz mérten auuak fejében, hogy a megye saját 
pénzalapjait részben vagy egészben jutányos kamat mel
lett nála helyezze el.

a

Az ily takarékpénztár aztán kötelezné magát a me
gyével szemben, hogy a megye területén és annak párt- 
fogása alatt alakult, vagy alakulandó szövetkezeteknek 
körülbelül l’/.-kal juttatná drágábban a kölcsönöket, mint 

mennyit a megyei péntekért fizet. , . •
A megye ez esetben is tartsa meg elenőrzési jo

gát. a szövetkezetekkel szemben s annak gyakorlására
teljesen megbízható számvevői közeget. a lka“ 
erre nézve már előbb jelzett teendővel és hatásköriéi s 
ennek terhét részben vagy egészben a takaickpénztár 
hordozza a megyei pénzelt kezelhetése fejében.

A fenti szervezetek bármelyike létesüljön, nézetem 
szerint, oda kell törekedni iiiindenik megyének, hogy sa
ját. területén a hitelszövetkezeteket, az eléggé nem in
dokolható körülmények figyelembe vételével, minél előbb 
létesíthesse.

Pűspöki látogatás.
Városunk katli- híveinek múlt hó 28-án ma

gas vendége volt. Dr. Neszveda István, cimzetetes 
váci püspök, H.-M-Vásárhelyről városunkba érke
zett. A rom. katli. egyház fényes fogadtatásban 
igyekezett részesíteni egyházmegyéjének osztatlan 
szeretetét és mély tiszteletét biró nagynevű püs
pökét, mely azonban a szerény főpapnak az ünne
pélyes fogadtatást elkerülő akarata miatt csak fé
lig sikerülhetett. Megérkezése déli 11 és 12 óra 
között volt előre jelezve, de már ’/< 11 órakor 
megérkezett, igy a díszes bandérium és az egyház 
tagjai csak a város szélén fogadhatták kedves ven- 
dégöket, a kit Aradi Kálmán, mint ez egyház vi
lági elnöke, szívből fakadt, szívhez szólott meleg 
szavakkal üdvözölt.

A püspök a templomban tartott rövid ima 
után áldásban részesítvén a Inveket, a papiakban 
szállott meg.

Délelőtti órákban a megyei törvényhatóság 
élén Staminer Sándor alispánnal, a városi tanács 
Sarkadi N. Mihály polgármesterrel, a rom. katli. 
egvliáztaiiács Aradi Kálmán világi elnökkel és a 
r. k. tanítói testület tisztelgett. Ö méltósága láto
gatásával tüntette ki és tisztelte meg Aradi Kál
mán világi elnököt, kinél is nagyszámú kíséreté
vel félórát töltött kedélyes társalgás közben, — 
továbbá özv. Kiss Mihályné úrnőt, megköszönvén 
neki a legutóbbi időben tett s eddig a közönség 
előtt ismeretlen nagylelkű tettét, hogy a helyben 
felállítandó r. katli. áivanienliáz javára 10,000 
frtot adományozott.

Délben dr. Ulár István plébánosnál fényes 
ebéd volt, melyen a püspököt elkísérte nagyszámú 
előkelő lnnvásárhelyi küldöttségen kívül a helybeli 
r. katli. egyház elöljárói és tisztviselői vettek részt. 
Szellemes felköszöntésekkel fűszerezett ebéden vig 
hangulat folyt. Mindenkit bámulatra ragadott a 
püspöknek 75 éve dacára is úgy testi mint lelki 
rugékonysága, szellemessége, szív és kedv nemes
sége, és humortól duzzadó, sziporkázó ötletei.

Az ebéd ideje alatt diszes küldöttség jött át 
Csongrádról az óhajtva várt főpásztor elé, Edelényi 
János plébános ur vezetése alatt. A szeretett püs
pök délután 1/25 órakor távozott Csongrádra. A r. 
katli. egyház ekkor már teljes erejét kifejté az i Azután olvastatott Kálmán Mihály, ifjú Mécs Ba- 
elutazás díszének emelésére. Délceg lovas legények! logh Ferenc, Bálint János, Bugyi Imre és Bác Bálint

tomborzékoló paripákon vágtatván előre, a meg- 
számlálhatlan és legnagyobb részben nemztt-1z.isz 
lóval diszitett. kocsik megrakva ünneplő kozonse„ 
gél kisérték el a liszáig. _

Túl a Tiszán a csongrádiak tengernyi soka
sán várakozott. A lombfűzérekkel diadalmód (ara 
dtszitett^kompon átkelve Aradi Kálmán búcsúzott 
el a szentesi hitközség nevében, kinek buesu-szavaita 
a megindulástól áthatva könnyes szentekkel mondott 
köszönetét a szives fogadtatásért es biztosira Szen
tes város közönségét, hogy habár széles is a lisza, 
még sem fog az sziveink és szive közt gat lenni; 
ő mindenkor hálásan gondol vissza Szentesre i nem 
fogja soha elfeledni annak bár különböző hitvallású, 
de példány képül szolgáló egyetértésben élő, neme
sen érző lakosságát. . ,

A csongrádiak nevében Blázsik Márton szol- 
gabirói segéd üdvözölte a püspököt. A menet meg
indulván, hosszú sorban vonult be Csongrádra, elől 
lovas-bandérium, utána a csongrádi küldöttek né
gyes fogata haladt, mig a püspök fogata mellett a 
szentesi lovas legények közül négy két oldalt dísz
bandériumot képezve lovagolt

Többen elkísérték a szentesiek közül a püs
pököt Csongrádra, a hol a város szélén feldíszített 
diadalkapu „Isten hozott” fölirata üdvözölte a 
magas vendéget. A város utcáin a bevonulás me
netébe eső házak mindegyike fellobogózva volt, és 
az utcákat az iskolás gyermekek, fehérbe öltözött 
leányok és a társadalom minden osztályához tar
tozók több ezerre menő tömegei lepték el.

Megérkezés után a hatóságok és testületek 
nagy számmal tisztelegtek. A püspök két nap alatt 
négy ezer egyént bérmált meg. A papi lakban 
mindkét napon 60—80 közötti terítékre disz ebé
dek rendezgettek a püspök tiszteletére, fölöttébb 
gazdag és kitűnő ellátással. Az első napon a disz- 
ebéden Stainmer Sándor alispán, dr. Ulár István 
plébános és Aradi Kálmán főkapitány is részt 
vettek.

30-ikán délután távozott el a püspök Cson
grádiéi a fogadtatáshoz hasonló ünnepélyességgel.

Innét is, mint mindenünnen, a hol megfordult, 
— jó emléket vitt el, áldást és szeretetet hagyva 
maga után. —n.

Városi közgyűlés.
A f. é. jun. 2 án tartott városi közgyűlésen a kö

vetkező tárgyak intéztettek el.
A f. évi máj. 24-én tartott közgyűlés hitelesített 

jegyzőkönyvének felolvasása s tudomásul vétele után 
elnöklő polgármester beterjesztette a francia vendégek
nek a város részéről történt fogadtatásáról szóló, emlék
irat alakjában igen szépeu szerkesztett jelentését, mely 
szerint a fogadtatás 24G1 frt 72 krba került, amint azt 
a részletes számadás tételei s okmányai hitelesen iga
zolják. Közgyűlés helybenhagyólag vette tudomásul a 
jelentést.

Tóth Mihály városi írnoknak szembetegsége gyó
gyítása céljából kért 10 heti szabadságidő megadatott 

i s polgármester bízatott meg a távozó helyét egy napdi- 
' jassal befőhetni.
“| Azután olvastatott Kálmán Mihály, ifjú Mécs Ba-

„SZEHESísVIDÉKE^TÁRCÁJA.
VÉGZETEK.

(Folytatás.)

Egyik korcsmában egy tengerész fajta, deli su
liimmal találkoztak, a ki valamely kisebb hajó kapitá- 

viinak látszol!. Ez megszólította őket, megkérdezte tő
tűk, hogy melyik hajóról valók és hogy most érkeztek-e 
agy tovább akarnak utazni. György kitérő feleletet ad- 
i nem mervén, hallgatott, Tóni azonban az ilyen fajta 

emberek irányában hátrább levéli, elmondta, hogy jelen
leg szabadsagot élveznek és egy kissé szét akarnak néz
ni a szárazföldön. — Erre „Isten áldja meg!” szavak
kal köszöntek neki s tovább mentek.

Más korcsmában sem volt több szerencséjük — 
sehol sem találtuk olyan helyet, hol igazi matrózok mu
lattak és szokás szerint pénzüket pocsékolták volna.— 
De hát ugyan minek is kímélnék a pénzt? — néhány 
nap múlva ismét a háborgó tengeren himbálóznak s ki 
tudná megmondani, hogy fogják-e viszont látni a szá
raz földet? Tehát míg az életnek örülnek, addig élvez
nek is, a mire pedig nem találhattak volna alkalmasabb 
keljei, mint ezen dorbézoló helyek.

„Hallod-e Tóni,” mondá végre György, midőn már 
a hatodik vagy hetedik ilyen fajta helyről is eltávoz 
tak, a nélkül hogy a mit kerestek, megtalálták volna, 
„ezt n kóborlást kezdem már megunni. „Azt hittem, hogy 
•ártas vagy itten, de látom, hogy Hálámnál semmivel 
sem tudsz többet. A tengerész-öltözetre költött pénze
met megkímélhettem volna. Menjünk haza, mert kezdek 
fáradt lenni s az. a póriasság, melylyel minden lépten- 
nyomon találkozunk itten, kezd rám nézve unalmas 
lenni."

„Hej, megálljunk!” szólalt meg most egy mély 
férfi hang és midőn feltekintettek, azt a tengerészt pil
lantották meg, kivel az elébb beszéltek. „Úgy látszik, 
utjokkal nincsenek tisztában — keresnek valakit?”

„Senkit sem, urain,” viszonzá Tóni, ki az estét 
már elveszettnek hitte, „hanem valamely olyan tisztes
séges társaságot hajhászunk, hol tapasztalt cimborák 
élményeiben gyönyörködhetünk. Azonban azon bódékat, 
melyeket eddig fölkerestünk, igen undorítóknak talál
tuk. Nem tud valami tisztességesebb kompániához uta
sítani ?“

„Oh, hogyne? cimbora,” mondá nevetve az öreg, 
„van egy hely, a hol most vidám társaságot találhatunk. 
Két hajó legénysége — cethalászok és Kelet-Indiába 
menő tengerészek, kik korán reggel tengerre szállnak, 
búcsuestélyt tartanuk a szárazon. — Jöjjenek csak ve
lem, jót állok, hogy egy pohár pompás grogot és leá
nyokat is fogunk ott találni.”

„Úgy látszik, rá találtunk emberünkre/ mondá 
nevetve Tóni, „jöjj György, jobb kalauzt nem kívánha
tunk. — Fel a horgonynyal, öregecském és rajta! — 
Messze van innen?"

„Alig egy fonálnyi távolságra, ha még egyszer ak
kora utat megteszünk, mint ide az a szöglet amott, már 
látni fogjuk a kikötőt s az oda világló pirosas fény nem 
enged eltévednünk.”

Ezzel a két felbiztatott tengerészt elkezdette kész
ségesen vezetni. Csakugyan nemsokára egy kis, tiszla 
külsejű házhoz értek, melynek ajtaja felett fényes hor
gonyt ábrázoló cégér volt, elhelyezve. Ezt a helyet ka
lauz nélkül csakugyan semmi esetre sem találták volna 
meg, mert kívülről az utcáról látható, világos jelvény 
nem árulta el, hogy itt szeszes italokat árulnak. Veze
tőjüknek azonban tudomása volt róla. Ez egy szegénye
sen megvilágított folyosón át az ajtóig ment, mely lát
szólag ismét, az udvarra nyílt s aztán vállán át vissza
kiáltván: „csak ide be, urak!” egy jobbra vezető ka
put kiuyitott, melyen át pajzán csevegés és nevetés 
hangzott elébök.

A mint a küszöböt átlépték, mindjárt látták, hogy 
megtalálták, a mit kerestek, mert „Jackok”*) mulattak 
itt és tengerésznél egyébféle népséget aligha megtűr
tek volna körükben.

Nem magas, de meglehetős térés helyen találták 
magukat, melynek három, sűrűén elfüggöuyzött ablaka 
az udvarra látszott szolgálni. A szobában két hosszú, 
keskeny asztal nyújtózkodott végig, és csak felsőbb vé
gük szögleteinél állottak kisebb asztalok is, melyek kö
rül egy pár pamlagszerű, de természetesen nem párná
zott. pad a törzs- vagy főlebb becsűit vendégek számára 
látszottak elhelyezve lenni. A hasonló fajta bútorzat sem 
volt különb, közönséges gyalult tölgy- és fenyőfából ké
szült, de rendkívül fényesen és tisztán volt tartva. Sőt 
az ablakokon függönyök és a falakon nagy, aranyos rá- 
máju tükrök és régi, amerikai hadi jeleneteket ábrázoló 
képek is függtek. A most nem használt kályhán egy pár 
szobor állott, egyik Washington vezért, a másik épen- 
séggel hozzá nem illő társdarab pedig Ariadnét ábrá
zolta. Mindenütt virágcsokrok és cserépnövények voltak 
elhelyezve, a falakon itt-ott zöld csokrok csüngtek a 
mindenesetre némi barátságos, diszes kinézést kölcsönöz
tek a helyiségnek.

Nem kell talán azt hinni, hogy a vendéglősnek — 
egy csontos termetű egyénnek, a ki járkálása közben 
még mindig úgy tartja kezeit., mintha az alattságot akar
ná megfogni s a ki a mellett egyik szemét egy cetha
lászaton, egyik lábát pedig a chinai tengeren történt 
hajótörés alkalmával elvesztette — hogy ezen vendég
lősnek annyi ízlése lett volna, hogy ezeket a maga szá
mára rendezze ekképen el. Mindezt speculatióból tette 
mert sokkal inkább ismerte korábbi cimboráit, hogysem 
ne tudta volna: mivel lehet őket leginkább magához 
édesgetni.

(Folyt, köv.)

») Amerikában majdnem mindig Jaek a matrózok rendes neve.

velhet.es


bérlők kérvénye, melyben magukat a! rákoknak jutott haszonnal, 
kötelezettsége alól felmentetni kérik azon ; má„y iegflnllepélyesebbeu 

I esetre sem fog 
kezdeni

vadászatterületi 
haszonbérlet 
indokból, mert Tóth Kálmán volt haszonbérlő is annak 
időjében hasonló felmentésben részesült. Egyszersmind 
olvastatott a gazd. szakosztálynak erie vonatkozó ja
vaslata Minthogy Tóth Kálmán volt haszonbérlő, amen
nyiben az általa bérelt szőlőterületen a vadászat nem 
volt, megengedhető, mentetett fel kötelezettsége alól s 
folyamodók egyéb indokot nem hoztak fel, közgyűlés el
fogadván a szakosztály javaslatát a folyamodók kérelmét 
nem teljesítette.

l’ászti János és Lévai Julianna az általuk bérelt 
italmérési jog után kötelezett 1886 évi bérösszegnek 
havi részletekben való törlesztését kérvén, az erre vo
natkozólag beterjesztett s elfogadott tanácsi javaslat 
szerint az illetők az első félévi összeget 325 irtot t. é. 
jun. t jétől dec. 1-jéig havi 46 frt 43 krral és 8*/o ka
mattal, a többit pedig a szerződés élteimében tartoznak 
fizetni.

A városnál megüresedett számvevői állásra pályáz
ták: Tóth Kálmán m. kir. adótiszt., Horváth Jenő he
lyettes árvapénztári ellenőr, Vecseri Imre iktató, Sz. 
Nagy Kálmán számtiszt, Bodor Imre, Schleier István és 
Balog Ferenc dijnokok, Kovács (Kohn) Tivadar, Gulyás 
János és Kovács Pál (lapunk megalapítója), A közgyű
lés megnyílta előtt e hivatal elfoglalására különösen fel
kert Tóth Kálmán és Horváth Jenő nem tudható okok
ból visszaléplek, a többi pályázók szavazás alá bocsáj- 
t.atván, a 73 szavazat, következőleg oszlott meg: Vecseri 
I. 20, Kovács Pál 17, Guiyás I. 14, Balogh F. 11, Sz. 
Nagy K. 5, Bodor I. 3, Schleier I. 3. Ezen első szava
zás alkalmával általános szavazati többséget egy pályázó 
sem nyervén, a két legtöbb szavazatot nyert Vecseri 
Imre és Kovács Pál közt másodszori szavazás rendelte
iéit el, melynek eredménye szerint Kovács Pál 40, Ve
cseri Imre 30 szavazatot kapott, s igy Kovács Pál he
lyettes számvevőnek nyilváníttatott.

Vucsák Sándor volt városi írnok azon kérelmével, 
hogy az 1883 évi mártius hótól aug. végéig tartott fel
függesztése idejére járó 200 frtot az őt képviselő dr. 
Polacsek Albert ügyvéd részére fizettessék ki, visszau- 
tasittatott, a mennyiben ezen ügyben a közgyűlés már 
az 1883. évben hasonló értelemben határozott s e ha
tározat jogerőre is emelkedett.

Országgyűlésünk e héten fontos törvényja
vaslatot fogadott el, melynek teljes cime: a te
lekkönyvi betéteknek a földadókönyv 
é s a z á 11 a n d ó kataszter adataival m e g- 
egyező szerkesztése és a telekkönyvi 
rendeletek pótlása és módosítása, más 
szóval e javaslat az u. n. hiteltelekkönyvek ki
igazítását tartalmazza. A mintegy 25 év óta ná
lunk létező telekkönyvi intézmény az akkori vi
szonyokhoz képest nagy haladás volt, de a mai 
közszükségnek régi alakjában két oknál fogva 
nem felelt meg. Először is elavult s ntjjii felel meg 
kellően a célnak. A tényleg fennálló telekkönyv 
voltaképen csak anyit igazol, hogy valahol van 
egy ingatlan birtok s annak egy telekkönyvi tu
lajdonosa. De hogy mekkora az a birtok s minő 
fekvéssel bír, mily értéket és jövedelmet képvi
sel: erre nézve a régi telekkönyv sem felvilágo
sítást, sem jogi biztosságot nem nyújt.. Minthogy 
tehát, habár neve hitcltelckkönyv, a hitelnek leg
szükségesebb alapföltételeit sem tünteti ki és sem 
céljának, sem nevének nem felel meg kellően, a 
hitcltelekkönyvi intézményt reformálni kellett. Az 
uj javaslat célja tehát e bajon segíteni, még pe
dig akként, hogy a liiteltelekkönyv és a földadó 
telekkönyv vagyis a kataszter közt, mely a bir
tok hollétét, nagyságát, értékét s minőségét hite
les munkálat alapján mutatja, nyilvánkönyvi össz- 
hangzat létesittesék. A régi vagyis eddigi telek
könyv még azon bajban is szenved, hogy több 
ezer számra nem az igazi tulajdonost tünteti ki 
ma már, a mennyiben a tulajdonjog változásai a 
telekkönyvekbe nem vezettettek be, s ez állapot 
veszedelme különösen a kisebb birtokos osztályt 
sújtja. E baj oka nem mindig a tulajdonos ha
nyagságában keresendő. A halál következtében 
beállott birtokváltozások gyakran oly sok költ
séggel járnak s annyi utánjárást követelnek, hogy 
ezzel a pár holdas kisbirtokos s kivált annak öz
vegye és árvái nem voltak képesek megküzdeni. 
Hagyták tehát a telekkönyvi állapotot kiigazitat- 
lanul s igy történt, hogy a kisbirtokos osztály 
nagy része hitel tekintetében sokkal roszabb hely
zetben volt mint hajdan a telekkönyv behozatala 
előtti időkben. E bajokon segíteni a fentidézett 
törvényjavaslat van hivatva, mi azonban nem rög
tön és egyszerre az egész ország területén, s nem 
jelentéktelen pénzügyi terhek nélkül fog végbe
menni.

Osztrák kormányválság. A petróleum vám
kérdése és tárgyalása, melyre nézve az osztrák és 
a magyar kormány közt már előlegesen bizonyos 
megállapodás történt, az osztrák miniszterek bár
sony székeit erősen fenyegeti az osztrák birodalmi 
gyűlésben, mely sehogy sincs megelégedve az oszt-

Ámbár az Osztrák kor
kijelentette, hogy semmi 

^Magyarországgal uj tárgyalásokat 
mégis az hírlik, hogy Tisza Kálmán mi

niszterelnöknek bécsi útja egyebek közt ezen ügy
gyei is kapcsolatban volna. Az egybehangzó távi
ratok szerint Tisza miniszterelnök ő felsége által 
hosszabb kihallgatáson fogadtatott és később gróf 
Taffe osztrák miniszterelnökkel, Kálnokyval és Szo- 
gyényi osztálytanácsossal értekezett, de hogy mi
ben s mi tekintetben történt valami változás, ar
ról bizonyosat mondani lehetetlen. Az osztrák kor
mány látva parlamentjének hajthatatlanságát ki
fejezte későbben ama készségét, hogy újabb tár
gyalásokat kezd a magyar kormánnyal s azt reméli, 
hogy ezzel legalább a parlamenti krízisnek tesz 
eleget. E végből az osztrák kormány — mint a 
táviratok jelentik, Magyarországhoz fog apellálni s 
ha ez enged, akkor az egész petróleum háború elő
reláthatólag elveszti komoly alakját, de ha Magyar
ország, illetőleg ennek kormányképviselői, vonako
dik engedni, akkor az osztrák kormány újra a ré
gi nehézségek előtt áll. Egy távirat szerint Tisza 
minieztereinök a petróleumvám kérdésében kijelen
tette, hogy Magyarország nevében addig' nem nyi
latkozik, mig minisztertársait meg nem hallgatta. 

Franciaország. A francia koronára még min
dig igényt tartó királyi hercegek kiutasításáról 
szóló törvényjavaslatot az azt tárgyaló bizottság 
hosszas vita után háromszori külön szavazás után 
G szavazattal 5 ellenében kimondotta, hogy a her
cegek kiutasítása kötelező, és a törvényben fog
lalt legyen. A bizottság elnöke Freycinet kermány- 
elnökhez ment, a ki kijelentette, hogy ő semmifé
le kötelezettséget nem vállalhat, hanem a bizott
ság határozatát egyszerűen közölni fogja a mi
nisztertanácscsal. A bizottsági ülés megtartása előtt 
elhatározták, hogy ha az összes hercegek kiutasí
tására nem lenne kilátás, a következő indítványt 
fogják tenni: 1. A köztársaság területe tiltva van 
ama családok fejeinek, a melyek Franciaországban 
uralkodtak. 2. A kormánynak jogában áll a csalá
dok más tagjait is kitiltani a köztársaság terüle
téről. 3. A ki ezt a tilalmat áthágja, kettőről öt 
évre terjedő börtönnel büntettetik s a büntetés 
kiállása után kivezettetik a határon- A másik köz
vetítő javaslat a hercegek általános kiutasítását 
tartalmazza, de felhatalmazza a kormányt, hogy 
rendőri utón megengedje a hercegi családok oldal
rokonainak a Franciaországban való tartózkodást. 

Görögország. Az ostromzár, mely a görög
kikötőket még mindig eltorlaszolva tartja, most 
már csak sziuleg áll fenn, s a hatalmak tényleg 
nem veszik már olyan szigorúan a tilalmat, mi
óta a Trikupisz-kabinet a lefegyverzést megkezd
te. Igaz, hogy Trikupisz urnák a görög képvi
selőházban tett első jelentése, mely szerint a le- 
fegyverkezés semmi összefüggésben sincs a ha
talmak akciójával, épen nem tett kedvező benyo
mást az utóbbiakra, s nevezetesen a londoni kül
ügyi hivatalban keltett ez a kijelentés megütkö
zést. Értésére is adták a görög kormánynak, hogy 
már a puszta diplomáciái illedelem is megköve
teli, hogy hivatalos közlést tegyen a kabinetnek 
a lefegyverkezésről és a képviselőház elé terjesz
tett béke-programmjáról, a mi a legkevésbé sem 
csökkentené Görögországnak sem méltóságát, sem 
a belügyben való önálló rendelkezés szabadságát. 
A Trikupisz-kabinet a kívánt hivatalos közlést 
csakugyan megtette, de egyúttal felhasználta az 
alkalmat arra, hogy tiltakozzék az ostromzár el
len. A londoni és berlini félhivatalosok már most 
figyelmeztetik a görög kormányt, hogy az ostrom
zár megszüntetése csakis a lefegyverkezés elő- 
haladásától függ s teljesen hatalmában van a gö
rög kormánynak, hogy az általa kívánt határidőt 
minél rövidebbre vonassa.

HÍREK.
— Eljegyzés. Karai Sándor, városunk szülötte, a 

debreceni ev. ref. főiskola kitűnő ifjú tanára m. hó 26 án 
eljegyezte a nagynevű néhai Révész Imre lelkész, kiváló 
szépségéről és műveltségéről ismert leányát, Gizellát. — 
Tartós boldogságot kívánunk e szép frigyhez!

— Gr. Károlyi Tibor a tiszai szabályzó társulat 
elnöke f. hó 15 én Békésre érkezik, hogy onnan kiin
dulva f. hó 19 óig a társulatnak összes 224 kilométer
nyi töltésvoualát beutazza. Városunkba, hol üuuepélyes 
fogadtatásba részesülend, előre láthatólag 17-én fog meg
érkezni. Kíséretében lesz valószínűleg Horváth Gyulakor 
máuybiztos is.

— Városi helyettes számvevőnek Kovács Pál, vá
rosunk szülötte s lapunk alapitója választatott meg sza- 
vazattöbséggel.

— A tiszai fürdő már megnyílt. Azt halljuk, hogy 
magán vállalkozás utján legközelebb társaskocsi is fog 
a fürdőközönség rendelkezésére állni.

— Felhivatnak mindazok, kik a szentesi kereslte- 
j dő ifjúsági egyesület által f. hó 6-áu rendezendő nyá- 
pi-táncvigalomra meghívót nem kaptak volna s arra 
, igényt tartanak, hogy e végből az egyleti helyiségben 
jelentkezzenek.

— Tisztújító közgyűlést tart f. hó 14-ón délután 
3 órakor H.-M.-Vásárhelyen a bánfalva-hódmezővásárhe- 
lyi méhész egylet, mely gyűlés méhészeti kiállítással 
lesz egybekötve.

— A közönség figyelmébe. A kik az iparos ifjúsá
gi egylet által f. hó 14-én rendezendő táncv iga lomra té
vedésből nem kaptak volna meghívót, szíveskedjenek ez 
iránt az egyleti gondnokhoz Pilc Edmundhoz (Horváth 
István állatorvos házában) fordulni. Mint értesülünk, 
több értékes táigy is fog kisorsoltatni e mulatságon, 
miért is minden beléptijegy birtokosa a nyereményszá
mot minden dij nélkül a péuztárnál fogja meg
kapni.

— Jönnek a színészek I Ezt ugyan tekintve a je
lenlegi viszonyokat csak sajnálattal konstatáljuk, mert 
előre tudjuk, hogy roppant deficit lesz szereplésüknek 
végeredménye. Mint értesülünk, jul. 20 ától aug végéig 
fognak városunkban időzni, tehát a lehető legkedvezőt
lenebb időszakban, a nyári munkaidő és üzletpaugás 
közepette.

— Az ártézi kút mélysége a múlt vasárnap eszkö
zölt mérés szerint. 311 m. 81 cm., melyért Zsigmondy 
mérnöknek 28,062 frt. 90 kr. fúrási dij jár. Ezen kívül, 

I ha a később megmérendő vizmenyiség 24 óránként a 
100,000 litert meghaladja, vállalkozó mérnök minden 
liternyi víz után 1 kr. tiszteletdijat kap, úgy azonban, 
hogy ezen dij, bármily nagy legyen a viz bősége, a 4000 
forintot nem haladhatja meg.

— Párbaj a végkimerűlésig. F. Kiss János és egy 
városunkban is széles körben ismert fiatal ember, Nagy 

, Mihály közt véres kardpárbaj ment végbe Kecskemé
ten. Kiss J. karján jelentéktelen vágást, Nagy M. ar- 
cáu, vállán és mellén súlyos sebet kapott.

— Tűzeset. A II. t. 184. sz. alatti Freund Lajos 
olajmalmos házánál május 31 én' d. u. 4 órakor tűz ütött 
ki, megégett a főépület zsindely fedélzete, alig lehetett 
az olajos hordókkal telt kamrát a beégéstől megmente
ni. A tűz hogy miként keletkezett, kipuhatolni nem si
került.. Az épület tűzkár ellen biztosítva volt, de sok 
olyan tárgy elpusztult a padláson, mi nem volt biztosít
va. Freund Lajos kára jelentékeny.

— A fürdés áldozatai: A nyári meleg napokban 
a kureai és tiszai szabad fürdés minden évben meg
követeli a maga áldozatait. Mint az előző években, 
úgy az idén is kénytelenittetünk ily gyászos hir köz
lésére. F. hó 2-án Peszegi Imre 16 éves fiút szülői a 
Lázái- és Sonenfeld gőzmalmába küldték örleni valóval 
s a fin, mig az őrlésnél gabonájára került a sor, az 
örvénybe ment fürödni, honnan nem is tért többé visz- 
sza, hanem ott lelte kora halálát. E hó 3-án délután 
pedig a Tiszából H. Szabó Mihály révbérlö egy isme
retlen fiatal férfi nagy fokú feloszlásnak indult hullá
ját fogta ki. A rögtön meginditott rendőri nyomozás 
folytán megállapittatott a holtest kiléte, kiben hozzá
tartozói Pesaventó Antónió 19 éves olaszországi mun
kásra ismertek. Nevezett f. hó 1-én délelőtt 10 órakor 
a Csongrád alatti tiszai átmetszésnél folytatott mun
káját elhagyva az átmetszésben fürdött és az ár ma
gával ragadta. Szentesen temettetett el a szerencsét
len, kinek halálát gyámoltalan özvegy édes anyja ke- 
sergi. A rendőrség minden lehetőt megtett hasonló 
szerencsétlenségek elhárítására; a Tiszában való sza
bad fürdésre alkalmas helyet jelölt ki és egyéb he
lyen — valamint az egészségtelen Kurcában is a für
dést általában eltiltotta, e tilalom templomok előtt 
közhirré tétetett, a kureai fürdőhelyeken a fürdést ti
lalmazó táblákat állíttatott fel és rendőrök által ügyel
tet fel a fürdés megakadályozására. De mind ez óv
intézkedések elégtelennek bizonyulnak be. A rendőrség 
minden igyekezete megtörik a fürdési vonal nagy ki
terjedése és a fürdeni vágyók makacs akaratán; Itt csak 
maga a közönség óvakodása segíthet.. Óva intjük pol
gártársainkat a Tiszában a kijelölt helyen kiviil és a 
Kurcának betegséget okozó bűzös vizébeni fürdéstől. 
Különösen felhívjuk a szülők figyelmét gyermekeiknek 
a fürdéstől való visszatartására.

— Villámcsapás megölt Krakkó egyik külvárosá
ban két parasztasszonyt és azokat súlyosan megsebesí
tette. Pilzno mellett két porleánykát ölt meg a villáin, 
Chrzanowban pedig egy munkást. Az okozta szerencsét
lenségüket, hogy a zivatar alatt fa alá menekültek.

— Meddig terjed a hitelezők figyelme ? Pikáns pör- 
esetben hozott legközelébb határozatot a bécsi kereske
delmi törvényszék. Egy hitelező sehogy sem tudta be
hajtani pénzét egy fiatal házaspáron, mely szerelmén 
kívül semmi egyébbel nem birt. Nemrég azonban fölvil
lant a hitelező ur előtt egy reménysugár. Értesült, 
hogy az asszonyka szüleitől nagyobb összeg pénzt ka
pott, s hogy azt a lehető legnagyobb biztonság okáért a 
— turnürjébe varrta. Ezt a furcsa Wertheim szekrényt 
szerette volna tehát a hitelező ur megszerezni s nem 
is késett kérvényt, beadni a kereskedelmi törvényszékhez 
az iránt, hogy a pénzrejtő pikáns ruhadarab lefoglaltassék. 
A bírák?azonban Udvariasabbak lévén a hitelezőknél, a 
kérvényt elutasították kimondva, hogy a turnür nem 
lehet tárgya sem a vizsgálatnak sem a foglalásnak.

— Ghika herceg unokája Pasteurnél, és pedig nem
csak kíváncsiságból, hanem mint beteg. Ghika herceg
nek, az ismert román államférfiunak és a bukaresti sze
nátus elnökének kis unokáját, egy bájos leánykát, egy 
hónap előtt egy veszett kutya megmarta. Hozzájárult a 
bajhoz, hogy az anya, a herceg leánya, igazi anyai he- 
roizmussal a gyermek sebét kiszopta. Mindketten Páriá
ba utaztak Pasteurhöz, ki beoltotta őket. Úgy az anya, 
mint a gyermek teljesen jól érzik magukat. — Újabban 
államköltségeu ismét nyolc romániai beteg utazott Pas
teurhöz, kiket veszett-kátya mart meg. Pasteur most 
gyógykezeli őket.



— Azon párbaj Bgvében, mely for. Braunecker E. 
é3 Erlessbeck F. mérnök közt febr. 27-én ment végbe 
vitrosunkban, május 28-án ítélt, a szegedi bűnfenyitő tör
vényszék. A tárgyalás folyamában fölmerült részletek kö
zül a „Sz. H.“ nyeoiáii közöljük a következőket: A pár
baj cicául az izgatott állapotban levő B.-nek cukrá
szatban akkor együtt étkező asztal társaság előtt tett 
eme nyilatkozata szolgáit: Egy sem tisztességes ember, 
a ki a kaszinói itálba elmegy/ E nyilatkozatra ugyan
is E., a ki épen akkor jelentette ki határozott elmeue- 
teli szándékát, sértve érezte magát. A dologból pisztoly
párbaj lett, a következő feltételekkel: Egyszeri golyó
váltás, 30 lépés távolság 5—5 lépés avance-szal. A fe
lek a felső kabátot levetik és zsebeikből minden olyan 
tárgyat eltávolitnak, a mely a golyót felfoghatná. A 
párbaj ezen föltételek pontos megtartása mellett végbe 
menvén a sértetlenül maradt felek kibékültek. — El
nök kérdésére B. E. kijelenti, hogy határozott szándé
ka volt, ellenfelét meglőni. Mentségéül felhozza, hogy <5 
provokáltatok s társadalmi állásánál fogva kénytelen 
volt a kihívást elfogadni. E. F. ellenben az elnöknek 
ugyanezen kérdésére nemmel válaszol s mentségéül fel
hozza, hogy ő volt a sértett fél s polgári állása és ka
tonatiszti raugja miatt a sértést nem hagyhatta meg- 
torlatlanul. —A törvényszék Brauneckert 14 napi, 
Erlessbecket 8 napi államfogházra ítélte. Vádlot
tak az ítéletbe belenyugodtak.

— Szenzációs gyilkosság és öngyilkosság Hódmező
vásárhelyen. Fiseher Miklós, az ev. ref. főgimnáziumnak 
19 éves 8-ilc osztálybeli tanulója s Fiseher Miklós ara
di kir. tözvényszéki biró fia forró szerelemre gyuladt 
egy fiatal úri leányka, a 16 éves Meisner Jolán iránt, 
ki teljesen árva lévén, Draskovics Árpád városi tanácsos 
gyámsága alatt egyik nagynéniénél nevelkedett. A leány 
ka, korához képest kifejlett, gyönyörű jelenség volt, nem 
csoda, ha az ifjú tanuló szive egész hevével vonzódott 
hozzá. Gyakran ellátogatott a családhoz, hol a leányka 
lakott és szívesen is látták körükben a jó modorú fia
tal embert. Fischeruek azonbau tudtára adták, hogy ő 
még nagyon is fiatal, állás nélküli ember, ki nem szá
míthat arra, hogy a leány kezét megkapja. A fiatal em
ber e fölött nagyon elkeseredett, s minthogy később a 
háztól is eltiltották és hallotta, hogy kedvesének kérői 
Akadnak, elhatározta, hogy véget vet életének, s egy
szersmind a leányt is megöli. M. hó 29-én este bement 
az udvarra s a tornácon megvárta, mig a leány kijön. 
Mikor kijött, mellé ugrott s egy revolver lövéssel lete- 
ritette a szép gyermeket, ki rögtön szörnyet halt. A fia
tal gyilkos ekkor egy második lövéssel a saját hálán- 
tékába lőtt s ott rogyott le holtan ártatlan áldozatának 
tetemére. A holtakat a rendőrség a kórházba szállitatta. 
Fischernél több levelet találtak. Irt a szüleinek, a fő- 
giniu. igazgatónak, a gyámapának s egyet az általa meg- 
gyilkolt leánynak is. Úgy látszik, számított arra, hogy 
az még életben is maradhat.

— Párbaj Kecskeméten. Dr. Horváth Ádám fiatal 
jogtanárt, a függetlenségi párt elnökét, Fllvessy Imre 
városi fogalmazó pisztoly párbajban keresztül lőtte. Dr. 
Horváth élet halál közt lebeg; eljegyzésének a párbaj 
estéjén kellett volna megtörténni.

E rovatunk folytatása a mellékleten.

A Szentes városi gymnas. tanfolyammal egybe
kapcsolt polgári fiúiskolában a folyó 188%-ik 
iskolai évet berekesztő szigorlatok a következő 

napokon és sorrendben fognak megtartatni.

Junius 16-án délelőtt:
V.—
I.
II.

■VI. o. magyar nyelv, 
„ latin nyelv, 
„ számtan;

délután:
o. német nyelv, 
„ földrajz, 
„ ének.

V.—’ 
i.

IV.
III.
n.

Junius 17 én délelőtt:
IV. o. magyar nyelv, 

■VI. „ latin nyelv,
„ magyar nyelv; 

délután:
o. természetrajz, 
„ történet, 
„ ének.

III. o. ének.
Junius 21 én délelőtt:

III.
IV.
n.

o. magyar nyelv, 
„ vegytésásványt. 
„ mértani rajz;
délután:

V.—VI. o. mértan,
III. „ német nyelv,
IV. „ ének.

Junius 22 én délelőtt:
I. o. mértan és mértanirajz.
IV. „ számtan,
II. „ földrajz;

délután:
V. —VI. o. számtan, 

» mértanirajz, 
„ ének, 
„ természetrajz.

o. mértani rajz, 
„ latin nyelv, 
„ számtan;

délután:
o. természettan,
» történet,
„ mértan.

Junius 24-én délelőtt: 
IV. o. földrajz,

» magyar nyelv; 
délután:

II-—VI. o. francia nyelv.

II.
III.
V.—VI. .

Junius 18-án délelőtt: 
V—
IV. 
I.

IV.
I.
III. _____
m Junius 23 án délelőtt :

II. ’
I.ni.

V.—' 
ív. ív. 

V.—vi.ii.in. 
ív.

-VI. o. görög nyelv,
„ történet, 
„ földrajz;

délután:
o. számtan,

•VI. „ természetrajz, 
„ latin nyelv.

Junius 19 én délelőtt:
V.—VI. o. német nyelv, 

, latin nyelv, 
„ mértan;
délután:

o. természetrajz, 
„ mértan,

Közvizsgálat napja junius 29 én.
Ezen szigorlatokra és közvizsgálatra tisztelettel 

meghívja a t. közönséget
AZ IGAZGATÓSÁG.

I.
II.

NIILTTÉE.') 

Kedves barátom!
A „Szentesi Lap" múlt heti 22-ik számában, a 

felelősségre vonatkozó szokásos szerkesztői megjegyzés 
mellőzésével, Szánthó Dániel úrnak egy levele tété- 
tett közzé.

♦) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Miután Szántó Dániel nrral én disputáin! nem 
akarok, — az igazság-, az egyházi "Sfészi állás- s 
saját reputation, érdekéből felkérlek, légy szives jelen 
levelem közlése által nyilvánosságra hozni, hogy Szántlió 
Dániel ur ama levelének tartalma „hazugság .

Ezen állításom igazolásául mellékelem Kristó in agy 
István fögondnok ur jelen ügyre vonatkozó nyilatkoza
tát, melynek szives közlésére szinten felkérlek, (szíve
sen. Szerk.)

Baráti üdvözlettel vagyok 
Szentesen, 1886. junius 3-án _ 

•őszinte híved
Dr. Csató Zsigmond, 

ügyvéd.

NYILATKOZAT.
Melyszerint alólirott Kristó Nagy István reform, 

egyházi főgondnok az igazságnak megfelelően kinyi
latkoztatom, hogy midőn Dr. Csató Zsigmond egyházi 
ügyész úr, a Molec-féle bolthelyiségre vonatkozó bei- 
leti szerződést, előttem és boltbérlő Szántlió Albert ui 
előtt felolvasta s a szerződést mi elfogadtuk, abban 
történt megállapodás, hogy a Szánthó Albert űrért 
biztosítékot nyújtó Szánthó Dániel ur a szerződést az 
egyházi ügyész úrnál másnap fogja aláírni, ezen meg
állapodással egyidejűleg dr. Csató Zsigmond úr kije
lentette Szánthó Albert urnák, hogy ■— miután a jog
ügylet Írásba foglalása körül felmerült költségeket ö 
köteles fizetni, — mikor aláirás céljából hozza be fog
nak menni, vigye magával a szerződésre szükséges, bé
lyeget és irásdijat, Szánthó Albert úr azon további 
kérdésére pedig, mennyi bélyeg szükséges az okmány
ra és mennyi az irásdij ? az egyházi ügyész ur tudat
ta vele, hogy a szerződésre 3 frt 75 kr. bélyeg ra
gasztandó s az irásdij 4 frt, mi ellen Szánthó Albert 
ur semmi észrevételt nem tett.

Szentes, 1886. junius 2.
Kristó Nagy István, fögondnok.

Kiadó bolthelyiség.
Stammer Sándorné Pokomándy Saroltának az úri
utcában lévő házánál, eddig Schlesinger József 
kereskedő által haszonbérelt bolt- és raktárhelyi
ség, f. évi Szt.-Mihály naptól több évre haszon
bérbe kiadó. — A föltételek iránt a tulajdonosnővel 

lehet értekezni.

n

Fogorvosi jelentés!
Több oldalról hozzám intézett tudakozódások

ra van szerencsém a n. é. közönség tudomására jut
tatni, miszerint én utazni nem szoktam és mint eddig 
— ezen nyár folyamán is rendelési, illetve fogmű
téti óráimat délelőtt 9—12 és délután 3—6-ig 
betartom. — Vidékiek előleges bejelentés esetén idő 
tekintetében előnyben részesülnek.

XTng'lb.’vári ZPéter, fogorvos. 
Műterem Szegeden, uj Mayerház.

W 1000
KAMMGARN-MARADÉK, 

mosó, legújabb desiu, 

egy teljes 

uri-öltözetnek,
6 métert 2 forint 70 krért 

postautánvéttel küld 

Ticho Bernát, Brünnben.
Káposzta-piac (Krautmarkt) 18.

Minták ingyen és bérmentve.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. c 

102 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a szen
tesi kir. járásbíróság 293|886. számú végzése által Ro- 
lieiin Sámuel özv. és fia cég javára özv. Lővy Márkus 
né szentesi lakos ellen 288 frt 40 kr. tőke, ennek 1886 
év január 6. napjától számítandó G% kamatai és eddig 
öszszesen 44 frt 50 kr. perköltség követelés erejéig el
rendelt biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag felül
foglalt és 360 frt 90 krra becsült házibutorok, 1 drb. 
tehén és másféle tárgyakból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az 1326.|1886. sz. kiküldést ren
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Szentesen, vég
rehajtást szenvedett lakásán leendő eszközlésére 1886 
évi junius hó 11 ik napjának d. e. 8 órája határidőül kitű
zetik és ahhoz a venui szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t. c. 107. § a értelmében 
a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. LX. 
t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifi
zetendő.

Kelt Szentesen, 1886. év junius hó 2-án.
Végh Sándor 

________________________ _____ kir. bír. végrehajtó. |
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Szentesen, nyomatott a kiadótulajdonos Balázsovits : Norbert könyvnyomdájáén 1886.
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LEGJOBB

U A VAI.ÓIH

LE HOUBLON 
Francia gyártmány

CA WLEY & HENRY-től, PARISBAN. 
lídnzústól óvakodjunk!
Ezt a papirost legjobban ajánlják:

Dr. J. J. Pohl, Dr. R. Ludwig, Dr. N. Lippmann 
vegytan tan árok a bécsi egyetemen, még pedig 
kittinő minősége, kiváló tisztasága miatt és 
mivel az egészségre nézve ártalmas anyago

kat nem tartalmaz.

r/ an szerencsénk a n. é. közönség tudo
mására hozni, hogy üzleti műhelyünket 

ESZTERGAPADDAL 
berendeztük és elvállalunk mindennemű vas- 
esztergályozást u. m.: dobtengelyeket, szalma
én törelii-ií/.ó tengelyeket, perselyeket, l.s- 
rongvasakat stb., továbbá mindennemű gépin- 
vitásokat — tizedes és kosaras mérlegeket 

ujonan készítünk és használtakat javítunk. Epii- 
letlakatos-munkákat és sirkeritéseket jutányos 
áron elvállalunk.

Midőn a n. é. közönség pártfogását továbbra 
is kérjük, maradunk tisztelettel

Vass testTréxelr
gép- és műlakatosok.

(I. t. 194. sz. Pólya-örökösök 
házában.)

Figyelmeztetés.
Az álhitek által tévútra vezetett t. c. kö

zönséggel szemben alulirt igazgatóság köteles
ségének tartja kijelenteni, hogy a Szt.-László 
(püspök) fürdő forrásai ez évben is a gyógyu
lást keresők rendelkezésére állanak s különö
sen hangsúlyozni azt: hogy a nép által hasz
nálni szokott források sem meg nem apadtak, 
sem melegségekben nem csökkentek.

Az „István* tükör is elégséges és termé
szetes meleg vízzel (+32°R) hir.

Kitűnő olcsó konyha és pince, 
Vasút-, posta- és távírda-állomás.

Uradalmi orvos és főfelügyelő';
dr. Hoványi Ferenc.

Szt.-László fürdő, május hó.
Fürdő i gazgatóság.

9°

£

£

X-
£



Melléklet a „Szentes és Vidéke" 1886. évi 23-ik számához.
közlendő: csekély értékű tárgyakat legjobb elégetni: 
vászonueműek meg a beteg szobájában üt százalékos 
karbolsav-oldatba teendők. Legfontosabb azonban az ürü
lék fertőtlenítése. A beteggel való közvetlen érintkezés 
nem jár veszélylyel, hanem a hol nagyobb számban fe- 
küsznek kolerabetegek, ott a talaj is türtőztetve van s 
ennélfogva ott tartózkodni egészséges embernek nem való.

— Grévy és Vladimír nagyherceg. Szent. Pétervftr-
J - t V ■ •• . . »• ■- ■ .. . ■ ... . ■ * ' ' 1 — 1 ÍV

mik: Kevéssel Vladimír 
risba érkezése után a nagyherceg 
ben látogatást tett Grévynél.
látogatást viszonozta Pittié tábornoknak, itz elyséei palo 
fa katonai főnökének kíséretében, de állítólag nem ta
lálták otthon a nagyherceget. A valóság azonban az, 
hogy a nagyherceg otthon volt, de nem akarta Grévyt 
elfogadni, mert Pittié tábornok is vele volt. Másnap a 
nagyherceg hadsegéde által kimentette magát Grévynél ’ ■ ’ - - - T‘‘"? í
tábornokot nem fogadhatta el, minthogy tudva van, hogy 
a tábornok intimusa és sugalmazőja Adom asszonynak, 
ki folyóiratában „a legocsmányabb rágalmakat közölte 
a nagyhercegijéről" („La Soeiété de St. Pétersbourg".) 
Azon közeli viszony mellett, mi Pittié ur és Állam asz- 

. szony közt fennáll, a nagyherceg a tábornokot az állam 
i fejének kíséretében sem fogadhatja el.
I — Hányféle az asszony ? Balzae-nak egy szellemes | 
l okoskodását olvassuk egy párisi lapban. A nőket osztá-, 

Ivozza ebben Balzac, ős pedig a — sziliek szerint. Mili
őién női karakter olyan szint választ magának, a mely 
néki megfelel. Olyan nőknél, a kik narancs amarant- vagy

I granátszin, sárga fü- vagy cinegezöld ruhát viselnek, kö- 
I rüibelül biztosan számíthatni hóbortos vagy ehez ha
sonló jellemre. Nem bizhatunk azokban, a kik az ibo
lyaszint szeretik, még kevésbé azokban a kik világos 
kalapokat hordanak, s kerülnünk kell azokat, a kik fe-

I ketében járnak. Ezt a szint joggal nevezik kabaliszti- 
I húsnak; az a nő, a ki fekete csipkével, szövettel díszíti 
magát, okvetlenül szívesen adja át magát a legsötétebb, 
legbaljóslatubb gondolatoknak. A fehér az olyan jelle
mek színe, a kiknek igazi jellemük nincs. Azok az asz- 
szonyok, a kik viselik, többnyire kacérak. Emlékezzünk 
csak vissza, mit beszélnek Jozefiii császárnéról, madame 
Talienről, Iteconiier asszonyságról? Mindig fehérben je
lentek meg. A rózsaszínt olyan nők választják, a kik 
huszonöt évűket már túlhaladták. Ifjú leányok tizenöt 
tavaszszal a legritkábban választják ezt a szint; elébe 
helyezik a sötét színeket, abból az egyszerű okból, mert 
az ifjúság mindig hamis világításban látja a világot. 
Azok az asszonyok, akik a rózsaszínt elébe teszik a 
többi színeknek, rendesen szellemesek, vígak, szeretnek 
élni, megközelíthetők, 6 nincs bennük semmi abból a.

iszögletes kedvből, a mi a sötét ruhásoknál visszatet- 
Iszik. Az égszínkék a „szép" asszonyok színe; az égszin-; 
jkőket szeretik minden korban, s jól is áll minden kor-1

_  A hatos esztendők átka. Különös végzet fűző
ri- ebben a században minden évtized hatodik eszteu- 

' béhez 1816-ban országszerte nagy éhség volt, a gá
lán szakadatlan esőzésektől kirohadt. 1836 bán el- 
fvvott minden. 1846 és 56 bán egyforma szűk termés, 
Ia v dróaasá" volt, szárazság és konkoly pusztított úgy 

ritka lielyen lehetett elvetőbe való gabonát kapni 
lOb>v véka rozs ára 30 frt volt. 1866 bán nagy fagyok 

, i- 1R76 bán a termés nagyon rosszul fizetett s az 
vizel- sok vidéket egészen tönkre tettek. Vajha a vé- 

X. keze ne sorozná a folyó évet ezen végzetes esz- 

te,1d6kJtüA/Lhabona á|dozata. Feina Pál né született. Mun- 
, v ■/suzsánna napszámosáénak hat hetes gyermeke egy 
uíi m i beteg volt. Egy tót asszony azt beszélte az 
h < l- lw>V gyermeke bizonyosan meggyógyul ha a 

tőle ne sirhalmon meghengergeti, minden sir- 
temetőben 1 - szakit, azt kilenc vízvezetékihalómról egy inaién. »>• r,_. lo _ ----- , ,
CS“lmrLezfiSAelfudVátlan asszony megfogadta a~"tanácsot, 

hainalban 2-3 óra közt kivitte a gyermeket
8 !111 -viin-ivárosi temetőbe, s ott elkezdte a sírokon ben- 
a kri. - ‘ 1 sírásra oda csőditett néhány mezei
RCrg: s íik az "sszonvt üldözőbe vették, megfogták, 
"d'e érté az-után átadták egy remimnek, a szeren- 
csé£ csecsemő e szokatlan gyógymód következtében 

másnap meghalt. , , . , . ,
u-iandósáfl ez idei felen. Az egyetemi kóze- 

„észsé-tani intézet statisticai kimutatást állított össze, 
géS, i ai kiiíinik lio-'V a múlt télen a halandóság álta-l 

T c t n- dótt az egész országban, de különösen Bu 
ttnesten'legnagyobb’ halandósága volt Kecskemétnek.!

'ő^betegségek közül a himlő hazánkban számosI 
ivÁn snlvos iárvánv alakjában pusztított, legerősebben 

K a6. Szegedem Miskolcon. Pozsonyban, Temesváron 
Á Pudanesten Igen heves kanyarójárvány mutatkozott 
Kér 'kíSS anmlynek csak körüli,eíül két.-hetedrészét | 
képezi « Budapesten uralkodott kanyarójárvány A akar
at különösen Miskolcon, Nyíregyházán szedte áldozatit. 

A crouu és diphteritis sok helyen mutatkozott járványo
sa -uánvlng nagyobb veszteséget, okozott Békés Csabán 
M skolcon’ Félegyházátt, Székesfehérváron, Zomborban 
és Makón.’ Jelentékeny typhus halandóságot mutat. Ceg
léd Félegvházu, Szeged és Kolozsvár.

’ - Hoqy védekezzünk a kolera ellen? Most, hogy 
Olaszországból egyre nyugtalanítóbb hírek érkeznek a 
kolera terjedése felől, kétszeresen érdekelhetnek ben
nünket a Korányi tanár tudós szavai, melyeket a kole
ráról tartott felolvasási ciklusa befejezéséül mondott. 
Nagvon valószínűnek tartja, hogy a baj hazánkat sem 
lő-ja elkerülni és ez esetben nagy fontosságü. hogy az 
első kolera-eset azonnal felemeltessék és ez által a kór | 
terjedése megakadályoztussék. A bacillus elütésére lég-1 
jobb szereknek tartja a karbolsavat, a maró higanyt és I 
magas hőmérsékletet. A fertőtlenítés következőleg esz-1 

vízben megfőzi és abban a gyermekét s értésére adta a köztársaság elnökének, hogy Pittié

mit. A kik ezt a szint, választják, többnyire gyöngédéit, 
és gondolkozó természetűek. Gyöugyszürke ugyanezeknek 
n jellemeknek a színe, mikor szomorúak és szerencsét
lenek. A szürke átmeneti szili : közeledik már a vigasz
taló égszin- és hortenziakékhez. Lilaszint, majdnem ki
zárólag olyan nők hordanak, a kik valaha szépek vol
tak és már nem azok, vagy pedig a kik mindig azok 
maradnak. Ez a „nyugdija" a nőknek, kik nagy diada-

ról a következő valószínűtlen esetet Írják egy bécsi lap-1 lók után visszavonultak. Az anyának ilyen kalapot, kell 
r nagyhercegnek és nejének Pá-1 viselni leánya esküvőjén, s ilyent a negyvenéves asz- 

"lindsegéde kíséreté-; szonynak, mikor látogatásokat tesz. — Ez után a Bal- 
A köztársaság elnöke e | zac. féle „Férfiak iskolája" után a hölgyeknek nagyon 

’ ■ célszerű lesz lehetőleg óvni kiváncsi tekintetektől nem
magukat ugyan, hanem a — toilet.tjüket. Csak arra az 
egy, férfiakra, de különösen a tapasztalatlanabb ifjúság
ra nagyou tanuságos kérdésre uem felel meg Balzac, hogy 
milyen színben járnak azok a nők, a kik — kétszínűéit?

**
— Beszélhetek a papával,

veri

APRÓSÁG.
A hőség az oka. — Hogyan ? ön megint itt vau ? 

— kérdő az elnök a vádlottat; hiszen alig hat hónapja, 
hogy elesuktuk!

— De kérem, elnök ur, mit. tehet most az ember 
ebben a hőségben ? Hűvösre kívánkozik 1

* ♦*
Alapos felelet. „Tanár ur, vegye el azt a le

ányt, kitűnően vau nevelve, négy nyelvet beszél „ „„Kö
szönöm, nem kérek kelőle, egy asszonynak egy nyelv 
uutig elég, sőt sok is.““

*

Az előszobában, 
kicsikém?

— Tessék még egy kicsit várni; papa épen most 
a mamát.

♦ **
A bánkódó özvegy. — Higyje el, tisztelt asz- 

szonyoin, őszintén fájlalom súlyos veszteségét. Olyan 
férj, mint az öné, megérdemli, hogy megsirassák.

— Igen, a jó Ernő a férjek mintaképe volt . . . 
S ha az ember még meggondolja, hogy azt sem tudja, 
milyen lesz az utóda!

* **
Különös s z e m p o n t. S. ur látogatóban van 

egyik ismerősénél, akinek öt éves kis fiacskája is ott 
vau a szobában. Egyszerre csak a gyermek, minden 
ok nélkül sírni kezd.

Az anya mentegeti magát, de S. közbevág:
— Kérem, én imádom a gyermekeket, mikor or

dítanak . . .
— Milyen jó ön!
— ... Mert akkor azonnal kiviszik őket!

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: BALÁZSOVITS NORBERT.
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Ruhaszövetek
csak is tartós gyapjúból egy középtermetű férfi száméra. 

4 frt 96 kr.
n
” 40

3.10 méter j 
egy öltönyre )

) jó gyapjú szövetből 
joób „ „
finom „ „
legfinomabb „

8
10
12

n 
w
» 

Utazó-píaidek 4., 5., 8. és 12 írtig darabja. Legfinomabb 
öltönyök, nadrág, f**lső kabát (Überzieher) és esőköpeny 
szövetek, tiili, lódén, commis, kammgarn, cheviot, tricot, 
női és biliárd-posztók, peruvién, doskiugszövetekből ajánl

A In pi itatott — 1866 —

gyári ráktóra Briinnben.
Minták bérmentve. Mintakönyvek szabó urak számára bér- 
mentetlen.Utánvétel! küldemények 10 írton felül bérmentve.

Posztórak táram a 150,000 frt értéket mindig megha
ladja, s igy igen természetes, hogy ily nagy forgalomnál 
kikerülhetlen, miszerint a tömérdek sok 1 5 méternyi 
hosszú maradékok össze ne gyűljenek, melyeket tehát 
kényte len vagyok mélyen leszállított gyári árakon eladni 
Az ily maradékokból mintát nem lehet szétküldeni, el
lenben meg nem felelő maradékok felcseréltetnek vagy 
a pénz visszaküldetik. (Megjegyzem, hogy egyéb cégek 
is cserélnek föl maradékokat, talán még roszabb árú
ért, de a pénzt nem adják vissza).

Utánzások következtében, melyeket csekély kész
lettel bíró vagy szédelgő cégek követnek el, arra indí
tottak, hogy telhagyjak a hirdetéssel, azért ■fölkérem a 
t. vevőket, hogy szíveskedjenek szolid cégemet emléke
zetükben megtartani s szükség esetében becses megren
deléseikkel megtisztelni, melyekre mindig legnagyobb 
gondot fordítandók.

Levelezések elfogadtatnak magyar, német, cseh, len- 
gyei, olasz és francia nyelven.

i
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A leg jobb es legszebb

HARMONIKÁK
és mindenféle

ZENE-ESZKÖZÖK
kaphatók csakis 

TRIMMEL N. JÁNOSNÁL 
IIÍX'SUFX

VII. Császárát 74. szám.
■ek harmonikákról vagy zeneszerekről
ingyen és bérmentve
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a jpráozi 1880. évi omz. kiállításon elismerési oklevéllel-
A trieszti 1882. évi kiállításon bronz-éremmel.
A bécsi 1883. é nemzette, g-yógyszeiész. kiállításon ezüst-éremmoL
A toróntál megyei gazdas. kiállításon 1834-ben ez. díszoklevéllel-,(J 
A budapesti 1885. évi orsz. kiállításon a nagy éremmel

haladás-és verseny képességért.

hazánk eg’^ilr legszénsavclúsal>t>

íSllfMTÜ
|| kitűnő szolgálstot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idcgr.-ndsz- r bán tál main 
Í alapuló bajaiban. Általában a víz mindazon kóroknál kiváló figyelni‘r. érdemel, melyekben a szervi 

élet támogatása és az idegrendszer működésének föl tokozása kívánatos.
fiBorral használva kiterjedt kedveltségnekörvend.

m. kir. utlv. 
szállítónál 

Budapesten.
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fűszerkereskedésben és vendéglőben.

Kiz íríílaios 
Kiraktál*

Az 1885-ik évi elszállítás

j Szentesen kapható
J Dobrai Sándor, Soós Albert és Szépe KárolyuraknáL K
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